
EU Declaration of Conformity1

This declaration of conforrnity is issued undef the sole responsibility of the rnanufacturer。 2

Namne and address of the rrlanufacturer:3

Ms Industria1 Ltd。

Rr11.1503A,15/F,shun Kwong Cornrnerciat Bldg.,No.8 Des Voeux ROad West,sheung Wan,HOng KOng

object of the deClaration:4

Product:5           BLUETooTH SPEAKER

Brand narT|e:5         ViVA.X

Model:5              Bsˉ 260

The object of the declaration described above is in conforrnity with the relevant union

harrrlonisation legislation:6

1. RED Directive 201

2. RoHS Directive 201

References to the to the technical

specifications in relation to

E卜155032:2015+A11:2020

E卜155032:2017+A11:2020

EN IEC 61000ˉ 3ˉ2:2019/A1:2021

EN 61000ˉ 3ˉ 3:2013/A2:2021

EN 301 489ˉ 1V2.2.3(20日 9ˉ 11)

EN 301 489ˉ 日7V3.2.4(2020ˉ 09)

EN 300 328 V2∶ 2.2(2019ˉ 07)

EN 303 345ˉ 1V1.1.1(2019ˉ 06)

EN 303 345ˉ 3V1.1.1(2021·06)

EN 62479:2010

EN 50663:2017

EN IEC1 62368ˉ 1:2020+A1日 :2020

IEC,62321ˉ 3ˉ 1:2013

lEC.62321ˉ 4:2013+AMD1:2017

lEC,62321ˉ 5:2013

IEC.62321ˉ 6:2015

lEC,62321ˉ 7ˉ 1:2015

lEC,62321ˉ 7ˉ2:2017 口刀 or

LIMITElD)
|C62321ˉ 8:2017 司

2023 sen1or E nglneer

Place and date ofissu and on behalf of:9 Narne/FunCtion/signature10
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AnneX∶ EN/HR/Es/Cs/DA/DE/ET/EL/FR/IT/L∨ /LT/HU/MT/NL/PL/PT/RC)/SK/SL/Fl/S∨ /MK/ALB

ustrezno zakonodajo unije o harmonizaciji / (Fl) Edella kuvattu vakuutuksen kohde on asiaa koskevan unionin
yhdenmukaistamislains拍 dannon vaatimusten mukainen/ (sV)F0rem51et f0r f0rsakran ovan overensstammer med den relevanta

harmoniserade unionslagstiftningen/(M|K)npeflMeTOT Ha HaBeneHaTa” 3JaBa e BO comacHOcT co Coor1BeTHa 3aκ oHcKa pery月 aT`Ba Ha
yH叨jaTa 3a ycor月 aCyBahe/(ALB)obJektii deklaratOs nO fjalo OshtO nO pOrputhje me legJislacionin pOrkatOs t合 Unionit pOr harmonizim
7 (EN) References to the relevant hartnonised standards used or references to the technical specricati。ns in relation to w.hich
conformity is declared/(HR)Upu。 ivanje na primijenjene uskladene norhe ili upu‘ ivanje na tehnitke specifikacije u vezi s kojima se
izjavijuje sukladnost / (BG) no3o:a:aHe Ha `3no`13Ba H叨 Te xapMoH叨 3叨 paHM cTaHnapTM ``叨  no30BaBaHe Ha npyrM TexH切 HeCκ叨
cne4叨φ叨Ka q叨 叨 no。THOuJeH叨 e Ha κo'To ce吕 eκ月ap`pa cbOTBeTCTB叨 e/(Es)Referencias a las normas armonizadas pertinentes utilizadas

o referencias a las especificaciones t适 cnicas respecto a las cuales se declara la Conforrnidad/(Cs)0dkazy na p汀 slu5no harmonizovano
normy nebo na jino teChnicke specifikace na j。 ich乏 z自 klado se shoda prohlaζ uje/(DA) Referencer til de relevante anvendte

harmoniserede standarder e"er referencer til de tekniske spec雨 kationer som der erklares overensstemmelse med/(DE)Angabe der
einschlogigen harmonisierten l\lormen` die zugrunde gelegt wurden` oder /\ngabe der technischen spezifikationen` fur die die

KOnforrnitat erklart wird/(ET)Viited kasutatud asJakohastele uhtlustatud standarditele vOi viited tehnilistele spetsifikatsioonidele`

millega seoses vastavust kinnitatakse/(EL)IⅥ vε tα Tω v oxε T1κ 0)V εVαρuovtou。 vωv灭ρoT0Ⅱωv ROu Xρ nσ1u0瓦 0tnOnKαv n tωv·εxv1KtsV
Ⅱρoδ 1α Yραφ(。v uε β。on【 Lq oⅡ otε q 6nλ山vεtαt n σuuu。 pφωσn/(FR)R迳 fOrences des normes harmonisees pertinentes appliqu道 es ou
des sp爸 cifications techniques par rapport auxque"es la conformite  est d适claree/(IT)Riferimenti alle pertinenti norme armonizzate

utilizzate o riferimenti alle speCifiche teCniche in relazione alle quali e dichiarata la conformita/(Lv)Atsauces uz attieclgajiem

izmantotajiem standartiem vai atsauces uz tehniskam specifikacij5m ar kuru saistlta atbilsubas deklarOsana/(LT)Susijusiu taikytu

darni叼 q standart。 nuorod0s arba kitu techniniq specifikaciju`pagal kurias buvo deklaruota atitiktis`nuorodos/(HU)Az alkalmazott

harmoniz台 lt szabv5nyokra va1o hivatkozos vagy azokra az egyob iγ 1oszaki lefrosokra va1o hivatkoz自 sok` arnelyekkel kapcsolatban
megfele1osogi nyiiatkozatot tettek / (MT) lr~referenzi ghall-istandards armonizzati rilevanti li ntuzaw` jew ir△ eferenzi ghal卜

ispeeifikazzjonijiet tekniCi l-ohra li b′ relazzjoni ghalihom tkun qed tigi ddikjarata l-konformitδ /(NL)vermelding van de toegepaste
relevante geharmoniseerde normen of van de andere technische specificaties waarop de conformiteitsverklaring betrekking heeft/(PL)

C)dvvolania do odnoonych norm zharmonizowanych ktore zastosowano` lub do speCyfikacJi techniCznych w odniesieniu do ktoryCh

deklarowana jest zgodnooo/(PT)Referencias as n。 rmas harmonizadas aplic自veis utilizadas ou as especncag。 es t适 cnicas em relagao os
quais查 declarada a conformidade/(Ro)Trimiteri la standardele arm。 nizate relevante folosite sau trimiteri la speCificatiile tehnice↑ n
leg犭 tur夸 cu Care se deClar5 conformitatea/(sK)odkazy na prrsluζ n迳 pou乏 it查 harmonizovan造 normy alebo odkazy na technicke
specifik犭 cie v suvisl。 sti s ktorVmi sa zhoda vyh|asuje/(sL)Sk"cevanja na uporabljene harmonizirane standarde ali sklicevanja na druge

tehnitne specifikacije v zvezi s katerimije skladnost deklarirana/(FI)Viittaus niihin asiaankuuluviin yhdenmukaistettulhin standardeihin`

joita on k合 ytetty`tai viittaus teknisiin eritelmiin`jolden perusteella vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu/(sV)Hanvisningar till

de relevanta harmoniserade standarder solm anvants eller hanvisningar till de tekniska specifikationer enligt vilka 0Verensstarnmelsen

forsakras/(MK)PeφepeHLla Ha np`MeHTeT叼 Te ycκ月aneH叨 HopM叨
"月
叨peφ epeHL1M Ha TexH叨 HKaTa Cne4Mφ 叨Ka以

`ja BO Bpcκ
a co κoja ce

叼3JaByBa ycoΓ
'laceHOcT/(ALB)Referenca nO standardet e harmonizuara t仓

ap"kuara ose referenca n仓 specifikimin teknik nO lidhje me t仓

cilin deklarohet konforlmiteti

: (EN)Place and date of issue/(HR)Mjesto i datum izdavanja/(BG)M月 CT0叨 naTa Ha M3rla:aHe(Es)Lugar y fecha de expedicion/(Cs)
Mfsto a datum vydjnf/(DA)udstedelsessted  og-dato/(DE)ort und Datum der AussteIIung/(ET)Valjaandmise kuupaevja koht/(EL)

ToROq καt nuε pounvtα 虐K5oσnq/(FR)Date et lieu d′ 查tablissement/(IT)Luogo e data del rilasCio/(LV)lzdosanas vieta un datums/(LT)
lζdavimo vieta ir data/(Hu)A ki611ftas helye。 sd自 tu ma/(M|T)Post u data tal-hrug/(NL)Plaats en datum van afgifte/(PL)Miejsce i

data wydania/(PT)LOcal e data de emissδ o/(Ro)LOcul si data emiterii/(sK)Miesto a dotum vydania/(sL)Kraj in datum izdaje/(Fl)

Antamispaikka ja-psivamaars/(sv)ort och datum/(M|K)MecTo叨 只aˉIγM Ha M3冯 a Ba卜be/(ALB)vendi dhe data e lOshimit
9 (EN)signed for and on behalf of/(HR)POtpisano za i u irne/(BG)n。 nnMcaHo 3a叨 oT MMeTO Ha(Es)Firmado en nombre de/(Cs)
Podepsono za ajm查 ne m/(DA)Underskrevet for og pa vegne af/(DE)Unterzeichnet fur und im Namen von/(ET)Alla kirJutanud(ke"e

pooltja nimel)/(EL)YTIOVρ αφ咱V1α λoVαρ1ασu。 Kα 1 εξ ov。 uαt。 q/(FR)Sign道 paretau nom de/(IT)Firmato a nome e perconto di/(LV)

ParakstIts ζ5das personas varda/(LT)u乏 kO ir kieno vardu pasirasyta/(HU)A nyilatkozatot a nevoben Os megbizosobolf吨 5k a1o/(MT)
lffirmat ghal u卩 isem/(NL)onde吐 ekend voor en namens/(PL)Podpisano w imieniu/(PT)Assinado pore em nome de/(Ro)Semnat
pentru siFn numele/(sK)Podprsan。 za a v mene/(sL)Podpisano za in v imenu/(Fl)⋯ puolesta allekirJOittanut/(sV)Undertecknat f0r

/(MK)冂 oin叨田aHo/(ALB)N空 nshkruar
10 (EN)Name、 Function、 signature/(HR)lme`Funkcija`POtpis/(BG)MMe`日 月b冰HOCT`nonn叨 c(Es)NOmbre`cargo`Firma/(Cs)Jm。 no`
Funkce`Podpis/(DA)Navn`stilling`underskrift/(DE)Name`Funktion`Unterschrift/(ET)Nimi`Ametinimetus`A"kiri/(EL)0vouα

`O适
on`

YⅡ oVραφ内/(FR)NOm`Function`signature/(IT)NOme`Funzione`Firma/(LV)Vards`uzvards`Amats`Paraksts/(LT)Vardas ir pavarde`
Pareigos`Paraζ as/(HU)N查 v`Beoszt自 s`A1ofros/(M|T)lsem`Funzjoni`Firma/(NL)Naam`Functie`Handtekening/(PL)Nazwisko`
stanowisko`Podpis/(PT)NOme、 Cargo`Assinatu ra/(Ro)Numele`Functia`semnotura/(sK)Meno`Funkcia`Podpis/(sL)Ime`Funkcija`

,Podpis/(FI)Nimi`Tehtava`Allekirjoitus/(sV)Namn`Befattning`Namnteckning/(M|K)MMe/φ yHKq叨ja/nOT冂
"C/(ALB)Emri/funksioni

/nOnshkrimi
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